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ABSTRACT

This paper provides the first in-depth study of clitic doubling in vernacular Medieval
Greek. First, it is shown that the four-part typology (topicalization; right-dislocation;
backgrounding; left-dislocation) recently developed on the basis of Modern Greek is
perfectly applicable to vernacular Medieval Greek. Moreover, clitic doubling serves the
same pragmatic function in Medieval Greek as in many modern spoken languages: it
marks an object as the topic of the utterance (as opposed to the focus). For this purpose,
the notion of ‘topic’ is clearly defined and distinguished from the concept of (referential)
‘givenness’. Special attention is paid to the distribution of the clitic pronouns, as their
position is diagnostic for the topic/focus distinction. Innovatively, the frequent
occurrence of clitic doubling in my corpus is associated with the oral discourse which
the vernacular texts are acknowledged to adopt. In this regard, two other constructions
are discussed: dislocated genitives and dislocated subjects.

1. INTRODUCTION

Clitic doubling is probably one of the most intensively studied issues in Modern Greek
linguistics. While it has been noted that some instances of modern clitic doubling are already
found in the vernacular language of the Greek Middle Ages (12—-16th c.), a detailed analysis of
the phenomenon in this period has not yet been undertaken.

In this paper, I show that clitic doubling serves the same pragmatic function in vernacular
Medieval Greek as in Modern Greek, namely marking topics, as opposed to foci (in the sense
of Gundel & Fretheim 2004). Moreover, the typology which has recently been developed by
Janse (2008) on the basis of Modern Greek is also applicable to vernacular Medieval Greek.
However, a difference with the contemporary language is constituted by the fact that in
Medieval Greek the construction is considered particularly typical of colloquial and thus
spoken language. As such, the very frequent occurrence of clitic doubling in my corpus (three
substantial romances) provides further evidence for the oral discourse which the vernacular
Medieval Greek texts are acknowledged to adopt. In this regard, I also discuss two other
constructions related to clitic doubling (dislocated genitives and dislocated subjects), as they
typically occur in spoken language as well.

The paper is organized as follows: the first section deals with a general definition of clitic
doubling. As the construction is usually called a ‘topic marker’, the notion ‘topic’ is clarified
in the second section. In the third section, the scope is limited to Modern Greek. The fourth
section deals with Medieval Greek clitic doubling: I provide evidence that the modern
function of topic marker can be adopted. Furthermore, various examples are given which all

! My work was funded by the Research Foundation of Flanders (FWO) (grant no. B/13006/01).

© The author 2013. Transactions of the Philological Society © The Philological Society 2013. Published by Blackwell Publishing, 9600
Garsington Road, Oxford OX4 2DQ and 350 Main Street, Malden, MA 02148, USA.



380 TRANSACTIONS OF THE PHILOLOGICAL SOCIETY 111, 2013

fit into the modern four-part typology of Janse (2008). The fifth section innovatively
associates clitic doubling with the oral discourse employed in the vernacular texts. In the last
section, my conclusions are formulated.

2. DEFINITION

In modern linguistics, clitic doubling is defined as ‘the co-occurrence of a direct and/or
indirect object NP? and a co-referential clitic pronoun attached to the verb’ (Janse 2008: 165).
Especially in Balkan languages, clitic doubling is a common phenomenon® (Krapova &
Cinque 2008: 278), as in the example from Albanian in (1):

(1) Ana e lexoi libr-in (Kallulli 2008: 230)*
Anayop 3s cL,acc read book-the 4c¢
‘Ana read the book.’

Many answers have been proposed to the question when exactly this construction is
used: the object should be animate/definite/familiar/specific/etc. (Guentchéva 2008: 203).
However, most suggestions can be indirectly related to the current standard view: clitic
doubling serves a pragmatic function in information structure; it is used as a device to
mark the objects as topics, for instance: ‘In Bulgarian, CD [clitic doubling] depends on the
speaker’s discourse strategies and correlates with topicalization of the object argument’
(Guentchéva 2008: 204).

3. THE ToPIC AS A CONCEPT

As is the case for many linguistic issues, much terminological confusion exists with regard to
the notion ‘topic(ality)’. Strictly speaking, the topic is the counterpart of the concept ‘focus’.
The topic/focus distinction captures the essence of the pair theme/rheme introduced by the
Prague school (Guentchéva 2008: 211). Unfortunately, the concept ‘topic’ has often been
equated with ‘old’, ‘given’ or ‘known’ information. Recently, Gundel & Fretheim (2004) have
clearly pointed out this double use of the term ‘topic’ (and to a lesser extent of the term
‘focus’). They distinguish two types of ‘givenness/newness’: referential givenness/newness and
relational givenness/newness. The proper use of the term ‘topic’ must be sought at the latter
level, as the term ‘can only apply to linguistic expressions’ and ‘involves a partition of the
semantic/conceptual representation of a sentence into two complementary parts, X and
Y, where X is what the sentence is about [= topic, JS] (...) and Y is what is predicated about
X [= focus, JS]’ (Gundel & Fretheim 2004: 176f.).

Referential givenness/newness, on the other hand, ‘involves a relation between a linguistic
expression and a corresponding non-linguistic entity in the speaker/hearer’s mind, the
discourse (model), or some real or possible world’ (Gundel & Fretheim 2004: 176). It is
important to note that referential givenness/newness is gradual rather than binary: ‘we need a
richer taxonomy than the simple “given/new” distinction” (Brown & Yule 1983: 182; see

2 As an NP can also be based on a pronoun, (strong) object pronouns too can be subject to clitic doubling. From a
cross-linguistic perspective, however, this definition presents a rather restricted view. In standard Italian, for instance,
prepositional phrases too can be subject to clitic doubling; in Italian dialects, even subjects can be accompanied by a
coreferential clitic pronoun (Cinque 1990). My data too seem to suggest that this definition is incomplete: I have
found one example of a doubled prepositional phrase (cf. fn. 13) and possessive pronouns can also be doubled
(cf. section 6.3.1).

* However, in many Romance varieties as well, clitic doubling occurs, for example, Spanish: Ferraresi & Liihr
(2010).

4 From now on, both the clitic pronoun and the doubled object are underlined.
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Geluykens 1992: 12), since referents may be more or less new with respect to each other.
Examples of referential givenness/newness continua are Chafe’s (1994) ‘activation statuses’,
Gundel, Hedberg & Zacharski’s (1993) ‘givenness hierarchy’ and Geluykens’s (1992)
‘recoverability scale’.

Since referential givenness/newness and relational givenness/newness are logically inde-
pendent (Gundel & Fretheim 2004: 179), it is possible that a referentially old piece of
information is presented as the relationally most important information and thus as the focus
of the utterance: ‘it may well be the case that a focused constituent is given in the discourse’
(Féry, Fanselow & Krifka 2006: 7; see Féry 2006: 4), for instance:

(2) — Who called? (Gundel & Fretheim 2004: 179)
— Pat said she called

While ‘she’ is referentially given, it constitutes the relationally most important information
and consequently functions as the focus of the utterance (topic = ‘called’).

Nonetheless, a correlation seems to exist between the two types of givenness/newness,
since it is natural that referentially new information coincides with the relationally most
prominent and thus the focalized information. On the other hand, we expect referentially
given information to constitute the ropic of an utterance: ‘there is, however, a good deal
of empirical evidence for an independent connection between topic and some degree of
referential givenness. Virtually the whole range of possible referential givenness conditions
on topics has been suggested, including presupposition, familiarity, specificity, referential-
ity, and focus of attention’ (Gundel & Fretheim 2004: 179: 1.2. ‘Referential properties
of topic’). As such, it should no longer come as a surprise that the notion topic has
often been conflated with referential givenness. In practice, the concept of referential
givenness can actually be quite a good, i.e. objective, means to identify the topic. Whereas
relational givenness/newness is a rather subjective affair, for the speaker decides what he
presents as the most salient (Dik 1997: 326).° with regard to referential givenness/newness,
‘the speaker has no choice in the matter’ (Gundel & Fretheim 2004: 178; see Geluykens
1992: 12).

4. MoDpERN GREEK

4.1. Topic marker

This ambiguous use of the notion ‘topic’ is also found in definitions of clitic doubling in
Modern Greek, in which the construction is also acknowledged to function as a topicality
device: ‘It is well-established that clitic-doubled DP-objects acquire a topicality reading and
resist focalization” (Revithiadou & Spyropulos 2008: 44),° for example:

(3) tin ayapdi ti Yarimia (Janse 2008: 167)
cr,acc loves  ART  4cc Yarimia, cc3s
Topic: ‘He loves Yarimia’

Versus

5 See Prince’s Hearer-Old information: ‘an entity is Hearer OId if the speaker believes the hearer to be already
familiar with it’ (Seidl & Dimitriadis 1997: 377; footnote). Hearer Old can thus be equated with relational givenness or
our topic. Prince also distinguishes Discourse-Old information, which is ‘previously mentioned in the discourse’. This
notion parallels our concept of referential givenness.

© See Philippaki-Warburton (1975; 1985); Haberland & Van der Auwera (1987); Holten et al. (2004: 230fT.).
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4) ti Yarimia ayapai (Janse 2008: 171)
ART ycc Yarimia, cc3s loves
Focus: ‘It is Yarimia he loves’

As just mentioned above, however, the topic reading is often mingled with the concept of
referential givenness: ‘Referentiality is the prerequisite for clitic doubling licensing’ (Anag-
nostopoulou 1999: 761) and, less explicitly, ‘the doubling of the in-situ direct object is,
however, not free; only familiar, i.e. contextually bound direct, familiar direct objects are
clitic-doubled’ (Tomic 2006: 320).

Modern Greek, however, provides clear evidence that topicality is responsible for clitic
doubling and that referential givenness is only an indirect, albeit natural, consequence of it.
The mark of referential givenness is generally said to be definiteness: ‘It has often been
observed that, in English, new information is characteristically introduced by indefinite
expressions and subsequently referred to by definite expressions (...). We find two
predominant forms of expression used to refer to an entity treated as given, pronominals
and definite NPs’ (Brown & Yule 1983: 169ff.). As a consequence, the fact that doubled
objects are sometimes not accompanied by the definite article in Modern Greek point to the
fact that it is not definiteness and thus not referential givenness that constitutes the
prerequisite for licensing clitic doubling, but topicality.” We can conclude that ‘in Modern
Greek, both definite and indefinite direct objects can be clitic-doubled if non-focused’ (Tomic
2006: 323; cf. Philippaki-Warburton 1985; latridou 1995; Alexopoulou & Folli 2011). In
section 5.5, I show that the same applies to vernacular Medieval Greek.

4.2. Typology

Recently, Janse (2008: 167f.) has developed a clear typology of clitic doubling on the basis of
Modern Greek. He distinguishes two criteria: presence or absence of a boundary pause (#),
and word order, more precisely: the position of the object (O) vis-a-vis the verb (V). This
results in four different types of clitic doubling:

1. topicalization (OV; — boundary pause)
ti Yarimia tin ayapdi = O clitic pronoun V
2. topic left-dislocation (OV; + boundary pause)
ti Yarimia # tin ayapai = O clitic pronoun V
3. backgrounding (VO; — boundary pause)
tin ayapai ti Yarimia = clitic pronoun V O
4. topic right-dislocation (VO; + boundary pause)
tin ayapdi # ti Yarimia = clitic pronoun V O

7 However, the question whether so-called bare indefinites can be doubled in Modern Greek, has not been
answered unanimously. Generally, the doubling of NPs lacking an indefinite article is considered ungrammatical,
possibly with the exception of mass nouns, for instance:

(i) @povto  TOL Tphel Kb  @oph
‘frouta  ta troi  kamia ford’

fruitycc CL, AcC eats  from  time to time
‘Fruit, he eats from time to time.’

It has also been suggested that the grammaticality of doubled bare NPs actually depends on the specific type of clitic
doubling: with topicalization and topic left- or right-dislocation, bare NPs might be possible, whereas backgrounding
resists them (cf. section 4.2).
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It should be noted that these, albeit quite transparent, terms are not the standard ones. To
begin with, ‘clitic doubling’ is usually not understood in this general sense, but commonly
refers to what Janse calls ‘backgrounding’. Janse’s ‘clitic left dislocation’ and ‘clitic right
dislocation” are respectively called ‘hanging topic left dislocation’ and ‘clitic right
dislocation’, while Janse’s ‘topicalization’ is known as ‘clitic left dislocation’ in the syntactic
literature (Cinque 1990; Anagnostopoulou 1994; Krapova & Cinque 2008). To further
complicate the matter the term ‘topicalization’ is reserved for dislocated phrases that are
topics, but linked to a gap rather than a pronoun (Dimitriadis 1994; Alexopoulou &
Kolliakou 2002).

Furthermore, I am aware of the fact that the four categories present more subtle differences
than is suggested here and that there are other, more fine-grained morphosyntactic criteria
one may use in order to differentiate between them. It has been pointed out, for instance, that
a lack of agreement between the NP and the clitic pronoun is normally not allowed in
backgrounding constructions, while it is possible in topic right-dislocations. Thus, the four
structures show in depth more dissimilarities than those acknowledged by Janse. Moreover,
we should perhaps also recognize distinct properties according to the syntactic role of the
doubled NP: direct objects and indirect objects seem to behave in a distinct way in the four
constructions (see Cinque 1990; Krapova & Cinque 2008 for discussion).

Thus, I realize that the picture is much more complicated than presented here. Nevertheless,
with regard to my aim, providing a first description and initial categorization of the
phenomenon in Medieval Greek without becoming too theoretical, I consider the two
(surface) criteria proposed by Janse (2008) sufficient. Moreover, as I am dealing with a
so-called ‘dead’ language, it would make no sense to lay down criteria which cannot be tested
in my corpus. For instance, the employment of a criterion such as presence/absence of pitch
accent would be highly irrelevant. Thus, although I admit that Janse’s typology may be too
simplified for a categorization of clitic doubling in spoken living languages, I consider it ideal
with regard to my corpus.

In section 5.4, I demonstrate that this four-part typology is indeed perfectly applicable to
vernacular Medieval Greek. However, before moving to examples of each type, the
application of a typology making use of a prosodic criterion, namely, the presence/absence
of a boundary pause, to purely written texts needs to be justified. First, however, it is
necessary to discuss my corpus.

5. MEDIEVAL GREEK

5.1. Corpus

The appearance of texts written in a vernacular idiom is in Medieval Greek inextricably
connected with the use of the politikos stichos or fifteen-syllable metre. Thus, if one attempts
to thoroughly examine the vernacular of the Greek Middle Ages (12—-16th century), one is
forced to include politikos stichos texts: it is ‘the usual practice for compiling the corpus for
this period, as the poetic vernacular texts are the most numerous’ (Chila-Markopoulou 2004:
201). Despite their so-called ‘poetic’ character, however, the language of these texts feels quite
natural, for the politikos stichos is a very flexible metre with a fluent, iambic rhythm:
“politischen Versen” (...) einem Versmal}, welches der natiirlichen Aussprache und dem
natiirlichen Rhythmus der Volkssprache gut angepasst ist’ ‘the politikos stichos (...) a metre,
which is well adapted to the natural pronunciation and the natural rhythm of the vernacular’
(Rosengvist 2007: 113). Given its enormous popularity and its predominance over prose, the
politikos stichos has even been labelled the nel0g otiyoc/pezds stixos, i.e. the prosaic verse
(Hinterberger 1993: 165).
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My corpus consists of three substantial texts composed in the politikos stichos: Libistros &
Rodamne (LR), Belthandros & Chrysandza (BC) and Achilleis Byzantina (AB). These three
texts present a quite coherent whole: all date from the fourteenth century, the heyday of the
Medieval Greek vernacular, and all can be labelled (original Greek) ‘romances’, the genre par
excellence during the Middle Ages (Beaton 1996). Importantly, the three romances, which
total about 7,300 politikoi stichoi,® also constitute a manageable corpus, i.e. large enough to
be subject to statistical tests, but small enough to grasp the nuances of the texts, which
constitutes a prerequisite for an analysis in terms of topic/focus.

5.2. Boundary pauses in politikos stichos texts

As mentioned above, the politikos stichos does not impose many metrical constraints. Beside
the iambic pattern and the fixed number of fifteen syllables, a standard break (#) is required
after the eighth syllable (Lauxtermann 1999), for instance:

(5) Qc KPOGTUAAOV Topeikace # €Kkelvny Vv wpaiov (LR 474)
Os kristallon parikase # ekinin tin oréan
Toprep crystalycc — compared that ycc ART 4o woman 4cc

‘To crystal one compared that woman’

Note that only the even syllables (2, 6, 10, 14 in this example) can carry a lexical accent (hence
‘lambic’ pattern).

Since the vernacular texts were presumably orally performed, this so-called caesura can be
equated with a true boundary pause (cf. section 6). First, elision is avoided between the eighth
and the ninth syllable, i.e. between the two parts divided by the caesura, as in the above
example (Apostolopoulos 1984: 211). Second, the length of each part (of respectively 8 and 7
syllables) does not exclude a boundary pause: ‘Wenn wir von einem menschlichen
Atemvolumen fir den Vortrag von Versen zwischen 12 und 17 Silben ausgehen (...) ist
eine solche Mittelzasur eine zusatzliche Moglichkeit zur Sinn-gliederung und Pausenmarkie-
rung’ “‘When we take 12 to 17 syllables to be the average human breathing capacity for the
recitation of verses (...) then we could consider such a middle caesura a supplementary
possibility for a division according to sense and for the marking of pauses’ (Eideneier 1999:
104). Furthermore, a boundary pause can be assumed, not only between the two parts divided
by the caesura, but also between two verses.

As such, we can derive some prosodic information from purely written texts. This is an
important fulfilment for a successful application of the prosodic criterion employed in the
modern typology of clitic doubling (cf. section 5.4).

5.3. Distribution of clitic pronouns

However, before applying this typology to my corpus, a short overview on the distribution of
clitic pronouns in Medieval Greek is required, for their behaviour differs from the Modern
Greek clitic pronouns.’ In Modern Greek, the position of clitic pronouns simply depends on
the (non-) finiteness of the verbal form. In finite clauses, clitic pronouns appear before the
verb (cf. section 3.2), whereas postverbal clitic pronouns are the norm after gerunds and
imperatives (Philippaki-Warburton 1994).

8 LR: 4013 verses, edition of Lendari (2007); BC: 1350, Egea (1998); AB: 1926, Agapitos, Hult & Smith (1999). All
these editions can be found unabridged on the Thesaurus Linguae Graecae.

By Modern Greek, I actually mean Standard Modern Greek, for some Modern Greek dialects (e.g. Cappadocian,
Pontic) present differences from the standard language with regard to the distribution of clitic pronouns.
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In Medieval Greek, the situation is more complex, which probably explains the remarkable
interest in Medieval Greek clitic pronouns in recent years.'® The position of Medieval Greek
clitic pronouns is regulated by a number of syntactic and pragmatic factors.!' As pioneer
Mackridge (1993; 1995; 2000) has observed, the default position for clitic pronouns in finite
clauses is postverbal. However, the clitic pronoun can be attracted to preverbal position by
certain elements immediately occurring before the finite verb. Briefly, these triggering
elements consist of so-called ‘function words’ (especially subordinators) and ‘preferential
words’ (e.g. demonstratives; see Dover 1960), but also ‘ad hoc focalized constituents’ can be
responsible for preverbal clitic pronouns (see Soltic 2012). These last are purely lexical
constituents which constitute the focus (as opposed to the topic) of the utterance (see
Condoravdi & Kiparsky 2004; Revithiadou & Spyropulos 2006), for instance:

(6) 'EByaiver n mopaEevog # Mg w gxovoev, Bopel pe (LR 2861)
Evjéni i paraksenos # os m’ ¢kusen, Oori me
Comes out ART nou girlyvom whensyp CL,AcC heard sees  CL,ACC

‘The girl came out, when she heard me, she looked at me’

In this verse, a function word, i.e. the temporal subordinator ag/os, attracts the clitic pu(e)/m(e) to
preverbal position. If, however, no such triggering word precedes the verb, the pronoun stays
postverbal, as is the case with the second pe/me.

(7) Koi €ida koi &EevioOnv to # kol pépiuvo pe écéfnv (LR 147)
Ke 1i0a ke eksenisbin to# ke mérimna me esévin
And saw and admired — cr,acc and anxietynopyr CL,ACC entered
‘And I saw and admired it and anxiety took me’

In the first part of the verse, the clitic pronoun to/to is found in its normal postverbal
position.'? In the second part, pé/me appears before the verb because of the ad hoc focalized
subject pépuvo/mérimna.

The fact that the position of Medieval Greek clitic pronouns is regulated by other mechanisms
than that of the Modern Greek ones has consequences for the application of Janse’s typology
(cf. sections 3.2; 5.4). Whereas in Janse’s clitic-doubling typology of Modern Greek only one
possible position for the pronoun is given (preverbal because finite verbs follow), in Medieval
Greek more variation is found (preverbal and postverbal). This difference, however, is of
course merely superficial. As a matter of fact, my corpus contains exactly the same four
structures of clitic doubling which have been identified for Modern Greek.

5.4. Typology

5.4.1. Statistics

My corpus abounds with clitic doubling: of a total of 2,194 clitic pronouns, more than 10 per
cent are found in a doubling structure.'® Table 1 reveals that the dislocation type is more

10" Among others: Ramoutsaki (1996); Condoravdi & Kiparsky (2004); Pappas (2004); Thoma (2007); Vejleskov
(2005); Revithiadou & Spyropoulos (2006; 2008); for a detailed bibliography, see Soltic (2012).

""" As pointed out by an anonymous referee, these pragmatic factors cannot be completely detached from syntax,
since the fact that the preverbal triggering word must precede the verb is a very important syntactic restriction. Pappas
(2004) in particular minimizes the impact of pragmatics on the position of the Medieval Greek clitic pronouns. He
believes a number of preverbal constituents may or may not trigger preverbal clitic pronouns, independently of
whether they are focalized or not.

12 An anonymous referee brought to my attention that this construction, in which the clitic pronoun seems to scope
over both parts of the co-ordination, is not possible in Modern Greek.

13 Beside 219 clauses with finite verbs, this table includes 21 imperatives and three infinitives.
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Table 1. Total doubled NPs: 241

Topicalization 53 (22%)

Topic left-dislocation 110 (45.6%)
Backgrounding 39 (16.2%)
Topic right-dislocation 39 (16.2%)

popular than the structure without a boundary pause (topic left-dislocation and topic right-
dislocation: 61.8%). Moreover, the doubled objects occurring at the left side of the verb prevail
over those found at the right side (VO: topicalization and topic left-dislocation: 67.6%).

5.4.2. Examples

Below I give two examples of each structure: first one with a postverbal clitic pronoun, then
one with a preverbal one.

Topicalization

(8) '1d0v, 10 K4otpov Mipeg 10, # Tl axoptepelg, einé pog (LR 762)
104, to kdstron évres to, # ti akarteris, 1ipé mas
LOOk]MP ARTACC castleACC found CL,ACC WhleTER wait fellIMp CL,GEN

‘Look, the castle, you found it, what are you waiting for, tell us’

(9) xoi £€ogv  ovdev of EVIPEMETOL # Y OPIg TG Baocieiog (AB 60)
ke esén udén se endrépete # xoris tis vasilias
and youycc NEG CL,ACC suits withoutprrp ARTGen queengpy

‘and you, nothing suits you without the queen’

Topic left-dislocation'

(10) éxeivn 06¢ OV BéMOavdpov #  ékareckonnoév tov (BC 818)
ekini  de ton VélOandron # ekateskdpisén  ton
shenoy PTCL ART 4o Belthandros 4cc saw CL,ACC

‘and Belthandros, she saw him’

(11) zov BéLOavdpov  pov 10V opoiov #  vo pun o 1oV
ton Vélfandrén mu ton oréon # na mi  ton

ART ycc Belthandros ycc cL,GEN ART 4cc beautiful yjcc PTCLyop NEG cL,4ACC
gvroynon (BC 983)

evlojisi

marries

‘my beautiful Belthandros, he may not join him in matrimony’

14 I have found one example in which a prepositional phrase (instead of an NP) is doubled:

(i) O Aipiotpog npog  KhwoBov # tipkefev va oV réyn (LR 3293)
(0] Livistros prés  Klitovon # irkepsen na ton 1¢j1
ARTnon Libistrosyoas toprep Klitiboscc  began PTCLyop CL,ACC says

‘To Klitobos, Libistros began to say to him’

In this example, the preposition mpoc/pros + accusative replaces the former dative in its function of
indirect object. More often, however, the dative is replaced by the accusative or genitive case, which has
probably caused this construction (see Manolessou & Stamatis 2006).
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Backgrounding

(12) édéomolég 10 10 Bepylv # xoi povn cov Vol 10
edéspozés to to verjin # ke moni su na to
own cL,acc ART 4cc stick 4cc and alonerpry; cL,GEN PTCLy0p CL,ACC
yng (BC 585)
’Xis
have

‘you own it, the stick, and you alone have it’

(13) Koi i 0 0ého Ta TOAMG, # oile pov, T
Ke ti ta 0élo ta polla, # file mu, ta

And why;nyr crL,acc want ART 4cc greatycc friendyoc CL,GEN ART 4cc
gv pécw; (LR 2036)

en méso?

inpREP middleDAT

‘And why would I want (to tell) them, the great things, my friend, the things
(that happened) in the meantime?’

Topic right-dislocation

(14) Apnvo, mopatpéym o # T4 1018 hoAanBévra (LR 3564)
Afino, paratréxo ta# ta téte laliBénda
pass on leave cr,Aacc ART 4cc then py saidpirt

‘I pass on, I leave them, the things said at that moment’

(15) Koi o Axilhedg — mv  Eheyev # Vv NAoyevvnuévny (AB 1356)
Ke o Axilléfs tin élejen # tin iliojenniménin

And ARTnop Achillesyon C_L,ACC spoke ART 4cc sun born cc
‘And Achilles spoke to her, the sun born girl’

In a number of examples, the co-referential clitic pronoun shows no agreement in gender or
number with the right-dislocated object, more concretely: with the second object, which is
added to the first one (usually an emphatic pronoun). This seems to point to a corrective
function of the doubled NP (cf. section 6.3), for example:

(16) Q¢ Bacihéav pe sopnooy # guev Kol TV Poddauvnv (LR 2247)
Os vasilian ~ me effimisan # emén ke tin Roddmnin
Asprep king4cc  cL,acc honoured me 4o and ART 4cc Rodamne 4cc
‘As a king they honoured me, me and Rodamne’

(17) xoi drol TO0G  TOV EvOVCUOLY # EKETVOV KO TNV kopnv (AB 1502)
ke ati tus  ton  endisasin # ekinon ke tin kérin
and theynoa CL,GEN CL,ACC dressed him4cc and ART y4cc girl ycc
‘his men dressed him, him and the girl’

Interestingly, this mismatch between clitic pronoun and NP only occurs in my corpus in
structures of topic right-dislocation and not in examples of backgrounding. This confirms the
observation that the lack of agreement between the NP and the clitic pronoun is normally not
allowed in backgrounding constructions, while it is possible in topic right-dislocations
(Krapova & Cinque 2008: 260; cf. section 4.2).
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5.5. Function: topic marker

It is not only the modern typology of clitic doubling that can be applied to vernacular
Medieval Greek; its modern function as a topic marker can be adopted as well. As
mentioned above, I use the term ‘topic’ in the sense of Gundel & Fretheim (2004): as
relationally given information opposed to ‘focus’. As we saw in section 5.3, Medieval Greek
clitic pronouns can be attracted to preverbal position by ad hoc focalized constituents among
others. Hence, their position is diagnostic for the topic/focus pair. Therefore, in section
5.5.2, Lillustrate by means of the position of the clitic pronouns that doubled objects require
a topical reading.

First, however, it is shown that doubled objects are almost always referentially given in my
corpus and applied to Chafe’s (1994) referential continuum, constitute active or semi-active
information (section 5.5.1), which is confirmed by the frequent doubling of demonstratives
referring back to the preceding context. Since a logical correlation exists between referential
and relational givenness (cf. section 3), this constitutes a second, albeit more tentative,
argument for the interpretation of doubled objects as topics.

5.5.1. Chafe’s activation statuses (referential givenness)

Since topics, as relationally given information, are largely determined by the speaker (cf.
section 3), it seems that we should resort to the concept of referential givenness in order to
objectively investigate written texts: ‘focus structure is not automatically fixed by the textual
context, or even by the extralinguistic context, because it depends on what the speaker has in
mind and wants to express’ (Condoravdi & Kiparsky 2004: 166). Therefore, I have analysed
the doubled objects in my corpus in terms of referential givenness/newness, i.e. ‘through the
actual presence or derivability of an element in the context. Whether this reflects the speaker’s
assumptions is not really relevant here’ (Geluykens 1992: 12). For this purpose, I have relied
on the well-known continuum of ‘activation statuses’ developed by Chafe (1994), according to
which information can be active, semi-active or inactive, which correlates with a tripartite
given-accessible-new distinction.

However, the attribution of a doubled object in one of these three categories still involves
personal interpretation. In order to reduce the subjectivity of the task, I have outlined clear
criteria: all objects which have been mentioned in the preceding two verses, either literally or
as a synonym, are considered active information. Inactive concepts, on the other hand, are
neither present in nor derivable from the preceding context. The intermediate category of
semi-active information presents the most difficulties if one attempts to define it in a formal
way: as for my corpus, I have decided that objects which have been mentioned in
(approximately) the last thirty lines are to be considered semi-active. Objects which are
somehow derivable from other concepts mentioned in the context are also reckoned among
this category (e.g. tired — a bed)."”

The results of this investigation are straightforward: in more than 90 per cent of cases, the
doubled object constitutes active or semi-active information: ‘clitic doubling marks the clitic-
doubled NPs (see Table 2) as active (given) or at least semi-active (accessible) information’

5 The idea that newly introduced referents may be tied to previously uttered referents is known as
‘accommodation’ (Heim 1982: 238ff.). In this regard, an anonymous referee suggests that the theoretical concept
of ‘links’ in the sense of Vallduvi (1992) or Hendriks & Dekker (1995), which has been applied to analyse Modern
Greek topics subject to clitic doubling, might be revealing (Alexopoulou & Kolliakou 2002). A crucial aspect of these
analyses is that these definitions of topic necessitate picking a referent that is related to a discourse set either by means
of set membership or relationally. Especially with regard to my semi-active examples, this suggestion might be useful
because the doubled NP indeed often picks a referent from a discourse set rather than just a strongly activated
referent.
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Table 2. Total doubled NPs: 241

Active 69 (28.6%) Literal repetition (within last two verses) 29 (12%)
Synonym (within last two verses) 40 (16.6%)
Semi-active 151 (62.7%) Literal repetition in context (approx. within last 30 verses) 39 (16.2%)
Concept derivable from context (approx. within last 30 verses) 112 (46.5%)
Inactive 21 (8.7%)

Table 3. Total doubled NPs: 241
Topicalization: 53 Topic left-dislocation: 110  Backgrounding: 39 Topic right-dislocation: 39

Active: 69 13 (24.5%) 33 (30%) 13 (33.3%) 10 (25.6%)
Semi-active: 150 37 (69.8%) 65 (59.1%) 20 (51.3%) 29 (74.4%)
Inactive: 22 3(5.7%) 12 (10.9%) 6 (15.4%) 0 (0%)

(Janse 2008: 170).'® Moreover, it should come as no surprise that semi-active information
prevails over truly active concepts, as this latter kind of information is characteristically
expressed by weak pronouns instead of by NPs (see Ziv 1994: 634; Givon 2001: 418;
Estigarribia 2006: 133). If we relate the three categories of referential givenness/newness to the
attested four types, no striking differences are detected in Table 3. In the backgrounding type,
slightly more fully active NPs are found, yet this construction also contains the highest
number of inactive NPs.

5.5.1.1. Examples

In this section, it makes no sense to quote only the verse containing the doubled NP.
Therefore, I provide enough contextual information and the relevant passages are italicized:
Active information — literal repetition

(18) amrpev kol eig T xépLow TOL GKOVTAPLY KOl KOVTApLV.
apiren ke is ta xéria tu skutarin ke kondarin.
took and inPREP ARTACC arms 4cc CL,GEN shieldACC and SWOl'dACC
‘he took in his arms a shield and a sword.’

To o8 OKOVTAPY EK ToVTOG # Tig va. 10
To e skutarin ek pandos # tis na to

ART ycc PTCL shield,cc fromprpp everythinggpy whopny PTCLyop CL,ACC
avictopnon; (AB 138; cf. AB 762)

anistorisi?

describes

‘The shield, who could describe it in detail?’

(19) oi "Epwreg ue EPOVELCOV KOl KUTETPOGUGIV |LE.
i Erotes me efénefsan ke katetrosasin = me.
ARTnoy Cupidsyoy cr,acc killed and hurt CL,ACC
‘The Cupids killed me and hurt me.’
‘Eye» maiv TOLC "Epmtoc # v OV nopakarécm (AB 973)
Evy6 pdlin tus Erotas # na tus parakaléso

Inoaw againgpy ART 4cc Cupidscc PTCLyop CL,acC implore
‘I again, the Cupids, I will implore them’

16 Note, however, that this quotation confuses the true prerequisite for clitic doubling, i.e. topicalized objects, with
the indirect and logical consequence of this prerequisite, i.e. referentially given objects.
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Active information — synonym:

(20) "Eypaev 0 TTIOKLY  TIG, TEUTEL TO mpoOg  Euéval
Eyrapsen to pittakin tis, pémbi to pros  eména
Wrote ART ycc letter yoc CL,GEN sends CL,ACC tOprpp MCycc
‘She wrote her letter, she sent it to me’

Kol Amave avti dépatog  glye 10 SAKTLAISLY.
ke apano andi d0ématos ixe to daktilidin.

and above ,py insteadprpp stringgey had ART 4cc ring 4cc
‘and on top of the string it had the ring.’

‘Enétacd tmv v ypagnyv, # Emfipa, €piAnca tnv (LR 1745)
Epétasd tin tin yrafin, # epira, efilisd  tin
Took cL,acc ART, ycc letter yocc  held  kissed — cL,acc

‘I took it, the letter, I held (it), I kissed it’

(21) pépog Enomelliooto EPEV (0l GLYYEVAV  TOV.
méros epapilisato  emén 0s singenin  tu.
on the other hand,py threatened me 4cc asprpp relative 4oc CL,GEN
‘on the other hand, he threatened me as his relative.’
Eixevtog 1 Koapdioe  pov, # eike, T0g armethdg  tov (LR 2428)
Ixen tas i kardia  mu, # file, tas apilds tu

Had C_L,ACC ARTNOM heartNOM CL,GENﬁ'iendyoc‘ARTAC(jl/’lreatSAccCL,GEN
‘My heart retained them, friend, his threats?’

Semi-active information — literal repetition in context:

(22) &ye €ig OV B1vo pov  €ida TOV gvtapol
epsé is ton ipno mu ida ton endama
yesterday 4py inprep ART 4cc sleep4cc CL,GEN saw cL,AcC together 4py
He my KOpNv
me tin kérin

withPREP ARTACC girlACC
‘yesterday in my sleep I saw him together with the girl’

Kol g g&bnvnoa, eiie pov,  TOoLG €01KOVG [ov 1O eina
ke os eksipnisa, file mu, tus edikus mu to ipa
and whengyg awoke friendyoc cL,GEN ART 4cc ownycc CL,GEN CL,AcC told
‘and when I awoke, my friend, I told it to my men’

Kol todto  pE amioynOnooav mhvieg oi gdikol  pov”

ke tdto me apilojifisan pandes i ediki mu”

and that 4cc cL,ACC answered allyoyr ARTnoyr OWHNoa CL,GEN

‘and all my men answered me that™

Tov Aipiotpov £dwkacwy PouAnv ol &dwkol  TOL

Ton Livistron edokasin  vulin 1 ediki tu

ARTACC LibistrosACC gave CldViC@ACC ARTNOM oOwWnyoym CL,GEN

‘His men gave Libistros advice’

gmel T0 Kaotpov  £ptocev, # TV kopnv  mvpnkév v (LR 752)
epi to kdstron  éftasen, # tin kérin  évrikén tin

aflerSUB ARTACC castleACC reached ARTACC gil’lACC found CL,ACC
‘after he had reached the castle, the girl, he found her’
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Concept derivable from context:

(23) Potavir  va Ex® avti Tpo@tic, # VvEPO va 10
votania na éxo andi trofis, # nero na to

plants ycc PTCLyop have insteadprpp foodgey water yoc PTCLyop CL,ACC
votepodpon (LR 2671)"7

isterime

lack

‘I had plants instead of food, water, I was lacking it’

Inactive information: even in this category of objects containing inactive information, one can
doubt whether the doubled NPs are truly ‘irrecoverable’ from the context. In some cases, one
could tentatively argue that the NPs do present information derivable from the preceding
context, for instance:

(24) popoiver o 10 KAALOG GOV, # VEKPMOVEL TNV HopenRv
maréni  to to kéllos su, # nekroni tin morfin
wilts CL,ACC ARTACC beautyACC CL,GEN kills ARTACC formACC
cov (LR 3068)
su
CL,GEN

‘it [the constant crying] wilts it, your beauty, it kills your body’

The ladies-of-the-bedchamber of the king who has abducted Rodamne are trying to
comfort the girl by flattering: Rodamne’s beauty (t0 kdAlog/to kallos) has not been
mentioned in the context and there seems no word present referring to her beauty, yet one
could say the concept ‘beauty’ is inextricably connected with the appearance of the girl (cf. use
of the definite article t6/to). Rodamne is constantly described in terms of beauty in LR (cf.
adjectives NOwnv/ibikin, épotikdv/erotikon, Aopmpdv/lambrdan, Epopenv/émorfin, dpoioy/
oréan, é€oupetdmiactov/ekseretoplaston and her quasi-epithet v mopda&evov/tin parakse-
non) and her beauty is of course the reason why she has been abducted.

5.5.1.2. Demonstrative pronouns

However, more secure evidence on the referentially given character of (most) objects is given
by the use of anaphoric demonstrative pronouns. As these demonstrative pronouns refer back
to the preceding context, they can be conceived of as signs of old information. The fact that
no less than 31 doubled objects (12.9%) consist of a demonstrative (autonomous use) or are
accompanied by a demonstrative (adjectival use) corroborates the observed tendency that
doubled objects constitute (semi-)active information.

Autonomous use:

(25) amelatiky Eovpev, # o010 00  \evdopai o (BC 231)
apelatikin ésiren, # tito ou psévoomé to
stick ycc  hauled that y4cc NEG invent CL,ACC
‘he hauled his stick, that, I do not invent it’

17 This example of topicalization involves a bare indefinite. The other four examples of doubled bare NPs in my
corpus all present cases of topic left-dislocation. Interestingly, this fits the observation made for Modern Greek that
the grammaticality of a doubled bare NP may depend on the specific type of clitic doubling, more specifically, that a
doubled bare NP is ungrammatical with backgrounding (cf. fn. 6).
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Adjectival use:

(26) koi TodTOL  TO KOUOUATY # paon to 0 TP cov (BC1071)
ke tafta ta kamémata # ma0i ta 0 patir su

and those 4cc ZRTACC deeds 4cc learns ;L,ACC ARTnow father yops CL,GEN
‘and those deeds, your father will learn them’

(27) koi Aéyer TG O BéABavdpog #  odtag TG 1petg dpaiog (BC 602)
ke 1&i tas o Vélbanoros #  aftds tas tris  oréas

and speaks crL,acc ART yoar Belthandrosyoy those 4cc ART 1cc three beautiful 4cc
‘and Belthandros spoke to them, those three beautiful girls’

5.5.1.3. Apparent exception: addition in the form of a relative clause?

In some 10 per cent of the examples, the NP is modified by a relative clause. NPs + relatives
are not confined to a certain type of clitic doubling; they are found in all four types, although
topic left-dislocation is prevalent.'® At first sight, these constructions might seem to contradict
the thesis that doubled NPs consist of topicalized and thus —given the correlation between the
two concepts— usually referentially given information, since relative clauses might be expected
to contain new, additional information (see Table 4).

I give an example of each type:

(28) mavra Td TAcyEl Nyeltol T # OOV v uTo
pinda ta pasxi  ijite ta# osan  na mi ta

allycc REL 4cc suffers considers cr,acc as ifsyp PTCLyop NEG cL,AcC
néoyn (LR 1997)

pasxi

suffers

‘all that he has suffered, he considers it as if he has not suffered it’

(29) tobdtov 1OV KOGLOV TOV Baotdg, # ANoTevE] KoL KPOTELS
titon  ton kdésmon ton vastds, # listévis ke kratis

that ycc ART ycc landycc REL 4 cc possess plunder and dominate
wov (LR 3102)"

ton

CL,ACC

‘that land that you possess, you plunder and dominate it’

Table 4. Total doubled NPs modified by relative clause: 24

Topicalization 1 (4.2%)
Topic left-dislocation 19 (79.2%)
Backgrounding 2 (8.3%)
Topic right-dislocation 2 (8.3%)

18 T have also found 35 examples in which the relative clause does not modify an NP, but is ‘headless’. An example
of the doubling of a so-called free relative clause is the following:
(i) xoi ofog VIKNON 4mE T00g dbo # dvdpo v oV énapw (LR 2055)
ke ios nikisi ~ apé tus dio # dndra na ton eparo
and RELyoy wins fromprep ART 4cc two  husband cc PTCLyop CLACC take
‘and the one of the two who will win, him I will take as my husband’

These examples were not included in my statistics, as they do not involve NPs but clauses (cf. section 5.4.1). As is the case
for the NPs modified by a relative clause, the majority (25 = 71.4%) involves topic left-dislocation.

19 Cf. section 5.5.1.2: demonstrative pronoun.
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apveloot tov 1OV "Epwtav # 10V gxatedovrddng (LR 3711)
arnise ton ton Erotan # ¢6n ekateduloOis

deny IACC ETACC Cupidycc REL 4cc enslaved
‘you deny him, the Cupid, who enslaved you’

Td6vteg o€ 0 Oéapo, mv anelAnyv  éxeivny,
186ndes de to 06éaman, tin apilin ekinin,
Having seenppr PTCL ART 4cc spectacle oo ART ycoc threat yoc that ycc
‘After they had seen the spectacle, that threat,’

g00v¢ ATOOPHATOVOVVTOL, TITTOVGLY, TPOCKLVOOV TOV.
efbis apoarmatonunde, piptusin, proskinin  ton.
immediatelyADV  disarmedggpy fall worship CL,ACC

‘they immediately disarmed themselves, they fell, they worshipped him [Achilles].’
Opiler aiypormtilovv tTovg  Koi GONPOVOLGIV TOLG

Orizi exmalotizun  tus ke sidirénusin tus

Orders emprison cL,Aacc and chain CL,ACC

‘He ordered to make them prisoners of war and to chain them’

oalypolwaoioy  ETNPUCLY  GuUETPNTNY, LEYGINY.

exmalosjan  epirasin  amétritin, mevyalin.

captivity 4cc  took immeasurable ycc enormous 4cc

‘they took an immeasurable, enormous captivity.’

Qg 10 eidev kol <to>  fikovoev # 0 Bacthedg ékeivog™
Os to iden ke <to> ikusen# o vasiléfs  ekinos
Whengyg cL,Aacc saw  and cr,4acc heard ART yoym kingnoa thatyon
‘When he saw it and heard it, that king’

10 fodpoy 10 £yévetov eig dlov oV Aadv  tov (AB 630)
to favma to ejéneton is 6lon ton laén  tu
ARTACC wonderACC RELACC happened 10pREP WhOZé’AccARTACC}"aceAC(jCL,GEN
‘the wonder which happened to his whole race’

However, in all these examples, the NP is modified by a restrictive relative clause, which by
definition renders the noun definite. Moreover, the information provided in the relative clause
is usually already known. As Table 5 reveals, the doubled NPs + relative clause do not present
more inactive information than the ‘normal’ doubled NPs do.

The context of our last example above, for instance, describes how Achilles conquers the
whole army of a hostile king and makes them prisoners of war. Thus, 10 Godpav/to
0dvman (the wonder) is already implied by aiypoiociov auétpniny, peydinv/exmalosjan
amétritin, meydlin (immeasurable, enormous captivity). A comparable example is the next

one:

Table 5. Total doubled NPs modified by relative clause: 24

Active 5(20.8%)
Semi-active 15 (62.5%)
Inactive 4 (16.7%)

20 Cf. section 6.3.2: dislocated subject.



394 TRANSACTIONS OF THE PHILOLOGICAL SOCIETY 111, 2013

(32) AAAa mpog 0 pecavoktov gkeivng Thg EOTEPOG
Alla  pros to mesanikton ekinis  tis espéras
But  aroundprpp ART 4cc midnight y4oc thatgpy ARTGgepn eveninggry
‘But around midnight of that evening’

axovopev Syinowv  moldny  EEw 70D KahvBiov,

akdomen Jxlisin pollin ékso tu kaliviu,

hear tumult 4o great 4cc outsideprrpp ARTGrpn hutgen

‘we heard a great tumult outside the hut,

POVAG YAOGO®Y  AYVOPICTOV,  TOAAL v GLVTVYOLVOLV-
fonas ylosson aynoriston, polld na sintixénun

voices 4cc tonguesgpy uncountablegry constantly 4py PTCLy0p speak
‘voices of uncountable tongues, they were constantly speaking’

va TG &ig nocov  Emecev mepioTtocty O VoG oG
na pis is poson  épesen peristasin 0 nus mas
PTCLy0p say inprpp suchycc fell distress ycc ARTnoyr mindyopys CL,GEN
‘you would have said our mind had fallen into great distress’

Kol @6fov  omov eiyopev Sud T0g QOVIC gxeivol,

ke févon opu ixamen did tas fonds ekinas,

and fear ,oc REL had because of prep ART 4o voices 4o those 4cc

‘and (the) fear which we had because of those voices,’

00K MUTOP® VA ce 70 ein®, # ppitto ando 100 Moyou (LR 2721)
uk imbord na se to ipd, # fritto apdé tu 16yu

NEG can PTCLy0p CL,ACC CL,ACC tell shiver atprpp ART gy thoughtsen

‘I am not able to tell it to you, I shiver at the thought®

The (bare) NP @o6fov/fovon (fear) can be derived from the preceding context, i.e. dyAnow
nolv/oxlisin pollin (great tumult) and mepiotaciv/peristasin (distress); the NP in the
relative clause, tac ewvag/tas fonds, is even a literal repetition of ¢wvdg/fonas (without
article). The weakly used verb giyapev/ixamen connects the two concepts, but can actually be
left out: @oPov dw tag ewvag éxeivag/fovon dia tas fonds ekinas would be a perfectly
understandable utterance. I give two other examples of NPs + relative clauses in which the
verbs are quite natural and can actually be predicted:

(33) To0VG Adyoug  omov HAeyev # mobev va TOVG ‘newkdong (LR 457)
tus 16yus opu ilejen # pdben na tus "pikasis

ZQTACC words 4cc REL uttered — from  where;nr ﬁCLMOD CL,ACC Judge
‘the words he uttered, from where you should have judged them’

(34) Koi v BovAnv v groeg # tva myv  xotehvong (AB 61)
Ke tin vulin tin étakses # ina tin katelisis

And EK’TACC plan 4cc R_ELACC schemed in order thatsyp C_L,ACC cancel
‘And the plan you schemed, in order that you cancel it’

Thus, these examples are in no way exceptions.

5.5.2. Position clitic pronouns in OV-doublings (relational givenness)

However, the strongest evidence that doubled objects constitute topics is given by the position
of the co-referential clitic pronouns. We have seen that constituents occurring immediately
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Table 6. Total OV doubling without intervening constituent: 68

Postverbal pronoun

Preverbal pronoun (OclV): 3 (OVcl): 65
Topicalization: 37 32! 34
Topic left-dislocation: 31 0 31

Note: cl = clitic pronoun.

Table 7. Total OV doubling with intervening constituent: 95

Preverbal pronoun Postverbal pronoun
([X]OXclV): 87 ([X]OXVcl): 8
Topicalization: 16 16 0
Topic left-dislocation: 79 71 8

before the verb can attract clitic pronouns into preverbal position, but only if these
constituents — including objects — function as focus of the utterance (cf. section 5.3). If
doubling is indeed linked to topicality, we expect that all doubled objects occur with postverbal
pronouns, since preverbal pronouns are associated with focalized objects. This expectation can
of course only be checked for those types of clitic doubling in which the object stands to the left
of the verb (OV), i.e. topicalization and topic left-dislocation (see Table 6). Moreover, the
examples in which another constituent intervenes between the preposed object and the verb
must be excluded, as this constituent can be focalized and as such attract the pronouns into
preverbal position. The expectation is borne out: no less than 95.5 per cent of the doubled
objects occur with a postverbal clitic pronoun. However, it is also interesting to have a look at
the examples in which another constituent does intervene between the doubled object and the
verb (OXV),

In 91.6 per cent of the examples, preverbal clitic pronouns are found. Often, the intervening
element (X) is a function word or a preferential word, which is responsible for the preverbal
position of the clitic pronoun (cf. section 5.3), for example: (Table 7)

(35) To KAGTPO  OG 10 gptacav, # otékovv kol Bewpodot (LR 783)
To kastro 0s to éftasan, # stékun ke Oeorusi

ART 4cc castle jcc whengy g EL,ACC reached stand and watch
‘the castle, when they reached it, they stood and watched’

As mentioned above (section 5.3), it is not only function/preferential words that attract
clitic pronouns into preverbal position. Preposed ad hoc focalized constituents are also
associated with preverbal clitic pronouns (see Condoravdi & Kiparsky 2004; Revithiadou &
Spyropulos 2006; Soltic 2012). This is the case for the examples below: the intervening element
(in bold) is a lexical constituent which constitutes the focus of the utterance. Usually, it
constitutes the subject of the sentence, for example:

2! The three exceptions (LR 3147, LR 3241, LR 3343) all concern 6log/Glos ‘whole’, of which the deviant
behaviour in doubling constructions has been pointed out, for instance Pappas (2004: 72): ‘Furthermore, it was shown
for the first time that within the factor reduplicated object, the adjective 6Log behaves contrary to the general pattern
since one finds pronouns in the preverbal position when 8Log is reduplicated’, see Condoravdi & Kiparsky (2004:
171ff.). In Modern Greek too, 6Log/dlos exhibits some idiosyncrasies: it is the only adjective which has to be doubled,
yet it is stressed like a focus (Pappas 2004: 167).
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(36) Ei®° fiowg mv kopdia  cov # @6Pog TV napatpéyel (LR 2789)
10" isos tin kardia su# fovos  tin paratréxi

Ifsyp maybe py ART 4cc heart 4oc CL,GEN fearnops CL,ACC passes through
‘If maybe your heart, (if) fear passes through it’

However, the intervening element can also exercise other syntactic functions: I give an
example of a focalized indirect object, two predicative adjuncts (an NP and a prepositional
phrase) and an attributive adjunct (in the form of an adverb):

(37) Kai va Kol Tod10 1O Bepyiv, # BéABavdpe, £68 10
Ke na ke tdto to verjin, # Vélbandre, esé to

And PTCLyop and thatycc ART yoc stick 4cc  Belthandrosyoc you cc CL,ACC
3idw (BC 539)*

0100

give

‘And that stick, Belthandros, to you I give it’

(38) koi €ue  dgemoéTNV W Erofeg # wol apkel e étovto, oawbévin (AB177)
ke emé despotin m’ étakses # ke arki me  etito, afBéndi
and me 4cc master 4cc CL,ACC appointed and suffices cr,Acc thatyor lordyoc
‘and me, as a master you appointed me and that is sufficient to me, lord’

(39) 1 A OV EDVOVYOTOVAOV # GG @ilov wov  énoikev (LR 1038)
to  pos ton evnuxépulon #  os filon ton  epiken
ART hOW]NT ARTACC eunuchACC ASpREP ﬁfiendACC CL,ACC macde

‘and how the eunuch, (how) he made him a friend’

(40) Zrpotidn, 10 yotdvi pov, # 10 TPLYOYATOVO LoV
Stratioti, to yatani mu, # to trixoydtand mu

Soldieryoc ART 4cc hairlockacc cL,GEN ART 4cc hairlockacc  CL,GEN
‘Soldier, my lock of hair, my lock of hair’

cvpprlov 10 EVECTIOLCOV # Ol XETPEG LLOV am’ guéva (LR 3751)
sirrizon to enéspasan # 1 xires mu ap’ eména

utterly 4py cr,acc tore ART yopr handsye, CL,GEN from,q., me ¢

‘utterly my hands tore it from me’

Thus, in the structure OXclV, which prevails over OXVcl, the object O is doubled by a clitic
pronoun and must thus be conceived as the topic of the utterance, while the preverbal
constituent X is responsible for the preverbal position of the clitic pronoun and should thus be
interpreted as the focus. This pattern actually perfectly matches the scheme developed by
Helma Dik (1995; 2007) with regard to Ancient Greek information structure ‘topic > focus >
verb’ and consequently reinforces our thesis that doubled objects constitute topical
information in Medieval Greek too.*

22 Cf. section 5.5.1.2: demonstrative pronoun.
23 Note, however, that the notions in Dik’s scheme are not completely consistent: ‘topic’ and ‘focus’ are pragmatic
categories, while ‘verb’ is a grammatical word class. In other words: verbs can also be topicalized or focalized.
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6. RELATION WITH ORAL DISCOURSE

In this section, the frequent use of clitic doubling in my corpus is related to the oral discourse
which the Medieval Greek vernacular politikos stichos poetry is acknowledged to adopt. Until
now, the foremost studied ‘oral style marker’ has been the large number of formulas (section
6.1). T argue that the linguistic phenomenon of clitic doubling can also be considered a true
sign of an adopted oral discourse, for the construction is still felt typical of colloquial and
thus spoken language in the Greek Middle Ages, as shown by De Boel (2008) (section 6.2).
Furthermore, two constructions related to clitic doubling, especially to topic right-
dislocation, are mentioned as further proof of the vernacular romances’ intended oral style
(section 6.3).

6.1. Oral style markers: formulas

The vernacular politikos stichos poetry has been related to an oral tradition. In the early days
of Medieval Greek studies, enthusiastic scholars even saw a parallel between their texts and
the Homeric epics (e.g. Trypanis 1963), which are acknowledged to be the result of an oral
tradition. Main arguments for this comparison were the numerous formulas and the existence
of the same story in various — anonymous — versions. Nowadays, a more moderate stance is
taken: oral composition of the Medieval Greek politikos stichos texts is excluded, but oral
performance is very likely and an oral tradition has certainly exercised a formative influence
on poets who had no other models of poetic composition in the vernacular (Beaton 1986: 115;
Mackridge 1990: 125).%* A distinction should thus be made between ‘the physical means by
which a piece of literature is composed and the type of discourse employed in that
composition’ (Shawcross 2005: 312). The adopted oral discourse naturally has consequences
for the language of the texts: it is said to possess ‘signs of the style of traditional folk poetry’
(Sifakis 2001: 67). Indeed, the politikos stichos is also the common metre of the modern
folk-songs, which have been recorded only from the nineteenth century on. Moreover,
some verse patterns of these songs are similar to the ones found in the medieval written poetry
(cf. section 6.3). How exactly, if at all, the two genres, i.e. medieval poetry and modern
folk-song, are related has not yet been clarified (cf. Michael Jeffreys in personal communi-
cation 26 June 2011).%

The so-called ‘style markers of orality’ have especially been sought and found in the
frequent formulas in the Medieval Greek poetry (e.g. Jeffreys 1973). An example of a famous
intra- and intertextual formula in my corpus is the following (in italics):

(41) dhot  va OV AKOVYOVLGLY, # puKpol 7€ kot peydior (LR 635)
oli na ton akavyusin, #  mikri te ke meyali
allyoyy PTCLyop CL,ACC listen smallyoyy PTCL and bignon
‘all listen to him, small and big’
vépovteg,  Véol, anovteg, # Kpol (73 kol peyalor (LR 2111)
jérondes,  néi, apandes, # mikri te ke meyali
elderly oy youngstersyons allyoar smallyoy, PTCL  and  bignoa

‘old men, young men, all, small and big’

24 See Sifakis (2001) for further bibliography; see Beaton (1996: 222ff.): “The Oral Substratum of the Vernacular
Romances’, which specifically deals with my corpus.

25 See Jeffreys (personal communication 26 June2011): ‘Some striking but isolated examples of similar patterns
may be found in many longer vernacular Greek poems of the fourteenth and fifteenth centuries (...) we have been
repeatedly struck by their similarity to those of Modern folk-song (...). If a link is to be considered, what might it be?
A simple conclusion would be that Modern Greek folk-song is the direct descendant of a written Byzantine genre (...).
This seems to me extremely unlikely, as well as ideologically horrific’.
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Kol meoo TOMG Kol A0OG, #  puipol ¢ ko ueydior (AB 1877)
ke pasa polis ke lads, # mikri te ke meyali

and everyyoy Citynoy and racenoy smallyoy, PTCL and bigyon

‘and every city and race, small and big’

However, the language of the politikos stichos texts also contains other indications — from a
linguistic point of view — which testify to an intended oral discourse. The linguistic
phenomenon of clitic doubling seems to be one of them.

6.2. Colloquial character of clitic doubling

In order to understand why clitic doubling can be associated with an oral, vernacular discourse
in Medieval Greek, it is necessary to shed light on the history of the phenomenon. It has been
hypothesised that Modern Greek clitic doubling has its origins in older Greek: ‘the genesis of
clitic doubling through the history of Greek (...) is a natural evolution within the language’
(De Boel 2008: 103; see Janse 2008). In Ancient Greek, a rather ambiguous or distant object
could be clarified by means of a resumptive co-referential clitic pronoun, for example:

(42) époi  pév, el kol pn  ka®  EAMvov  yxBova
emi mén, i ke mi ka®  Ellinon  xthdéna
mepar PTCL as ifSUB NEG ONpREP GreeksGEN groundACC
“To me, although I was not on Greek ground’

ebpapuped’, AL odv  Evverd pot J0KETG
teOrdmmeth’, all’ un ksinetd mi dokis

was fed but  PTCL meaningful ycc CL,DAT seem

Aéyewv (Eur. Phoen. 497f.; Janse 2008: 183)

1¢jin

SayiNr

‘born and bred, you seem to me saying words full of sense’

As the indirect object is separated from its verb dokeig/dokis by a long subordinated clause,
it is repeated in the form of its clitic counterpart pot/mi for the sake of clarity.

An NP functioning as (in)direct object is thus occasionally ‘doubled’ by a clitic pronoun
as a purely clarifying and mnemonic device in Ancient Greek. Later on, this construction
presumably gets used in a more systematic way, so that in Modern Greek Cclitic
doubling has become an obligatory ‘grammatical device to signal topicalization’ (Janse
2008: 166).%

In Medieval Greek, however, the construction is still fairly optional: although a tendency
towards grammaticalization is detected, a co-referential clitic pronoun is not automatically
present in case of a topicalized object until ca. 1600 (De Boel 2008: 89fT.). In this regard, De
Boel (2008) presents an interesting case-study: he compares the frequency of clitic doubling in
the two most important manuscripts of the Digenis Akritis, the first extensive vernacular text
(12th century).”® Whereas the ‘rather vulgar’ Escorial manuscript abounds with instances of
clitic doubling, the construction is completely absent from the ‘more archaizing’ Grottaferrata
manuscript. Compare the following pair:

%7 1t should be noted, however, that Modern Greek clitic doubling only seems obligatory in the case of topicalized
objects preceding the verb, since postverbal objects without a coreferential pronoun are not necessarily interpreted as
foci (Holton et al. 2004: 230).

2 As far as I know, De Boel (2008) is the only study which exclusively deals with clitic doubling in vernacular
Medieval Greek.
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(43) myv adehonv pog  Goig mv, # 1oV notdo  Gov
tin adelfin  mas  dfis tin, # ton péda su

ART 4cc sister 4cc CL,GEN leavepyp crL,acc ART 4cc child ycc CL,GEN
anapvinoov (E 346; De Boel 2008: 96)

aparnisu

denyarp

‘our sister, leave her, deny your child’

mv adEAPNV oG gacov, # 10 TEKVOV OOV
tin adelfin  mas  éason, # to téknon su

ART 4cc sister yoc CL,GEN leavepp ART 4cc childcc CL,GEN
apvioov (G 2.168; ibid.)
arnisu

denyyp
‘leave our sister, deny your child’

De Boel (2008) convincingly concludes that the scribe of the Grottaferrata version avoids
clitic doubling in his attempt to maintain strict — written — standards, because clitic doubling
is considered typical of the colloquial and thus spoken idiom: ‘The clitic doubling
construction is characteristic of popular Greek’ (Horrocks 2010: 365).? This popular
character is presumably due to the seemingly redundant nature of clitic doubling: the clitic
pronoun actually repeats an already expressed NP: ‘As far as their syntactic function is
concerned, Doubling Clitics are redundant, since this syntactic function is also marked in the
NP’ (Haberland & Van der Auwera 1987: 330). The fact that my corpus abounds with
instances of clitic doubling thus strongly confirms —from a linguistic perspective — that the
authors of the verse romances deliberately adopted an oral style.

6.3. Related structures

Other ‘oral style markers’” of a more linguistic nature than the traditionally quoted formulas
are dislocated genitives (cf. section 6.3.1) and dislocated subjects (cf. section 6.3.2). Both
constructions are reminiscent of topic right-dislocations, especially of the special subcategory
of corrective examples (cf. section 5.4.2).

6.3.1. Dislocated genitives

The class of dislocated genitives contains genitive NPs which clarify a co-referential possessive
pronoun, i.e. a genitive clitic pronoun, standing before the boundary pause (i.e. caesura or
verse end). As such, this construction clearly resembles topic right-dislocation. In the first
example, the NP occupies the whole part after the caesura:

(44) HoEnvOn ¢ 10 KpaTog 00 # 10D Baculéwe €xkeivov (AB 83)
Efksin0i de to krdtos g tu vasiléos  ekinu
Increased PTCL ARTwoa powernonr CLGEN ARTgpn kinggen thatgen
‘His power increased, (the power) of that king’

2 Interestingly, the same observation has been made with regard to some modern languages in which clitic
doubling has not yet been fully grammaticalized but is still optional, for instance Bulgarian: ‘C[litic] D[oubling]
constructions in formal and written Bulgarian are very rare, whereas they are very common in spoken and informal
Bulgarian’ (Guentchéva 2008: 216).
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In the following two examples, a parenthetic expression is found immediately after the
boundary pause (respectively a verb of saying and a vocative):*!

(45) eig 0éAnpay Tov va ENOT, # Aéyw, TOD Bepdepiyov (LR 2750)
is 6éliman tu na elthi, # 1éyo, tu Verderixu

10pREP WillACC a,GEN PTCLMOD comes  say ARTGEN BerderichosGEN
‘she would bend herself to his will, I mean, (the will) of Berderichos’

(46) 6leg ol ovyyevideg  Tov, # Eéve, 100 Bepdepiyov (LR 3087)
Oles i singenides  tu, # kséne, tu Verderixu

allyoyr ART noy relativesyoyns CL,GEN strangeryoc ARTgry Berderichosgewy
‘all his relatives, stranger, (the relatives) of Berderichos’

I conclude with two examples in which the verb intervenes between the clitic pronoun and
the NP:

(47) Aotvika  TtQ poDY oL e # omipyov g opaiog (LR 1983)
Latinikd ta ruxa tis# ipirxan tis oréas
LalinNOM ARTNOM ClthE?SNOM CL,GEN were ARTGEN beautifulGEN

‘Her clothes were Latin, (the clothes) of the beautiful one’

(48) ol moapevbig T daxpvo NG # ExatéPfouvoy THG
ke parefOis ta Odkria  tis# ekatévenan tis
and immediately ypy ARTnor tearsyoas CL,GEN came down  ARTgrn
Kopng (AB 1350)
girlgen
‘and immediately her tears streamed down, (the tears) of the girl’

6.3.2. Dislocated subjects

In this construction, an NP functioning as subject is postponed after the boundary pause
instead of standing next to its verb (in bold). Again, this construction bears resemblance to
topic right-dislocation, despite the absence of a co-referential pronoun. The lack of a
nominative pronoun functioning as provisional subject is normal, since Greek is a so-called
pro-drop language: subject pronouns are only expressed if used emphatically, for one can
derive the subject from the verb-morphology.** I tentatively consider the following examples
as right dislocations:

(49) xoil Aéyer mpOg OV nevhepov o0 # O Ayihhedg
ke 1éji pros  ton penberon tu# o Axilléfs
and says tOprgp ARTACC father-in-lawACC CL,GEN ARTNOM AChill@SNOM
[ uéyog (AB 1587)

o méyas
ARTNOM greatynom
‘and he said to his father-in-law, the great Achilles’

31 Note that parentheticals too are typical of spoken discourse, see Wichmann (2001: 177): ‘Parenthetical
comments, typically thought of as incidental asides, are a common feature of conversation’.

32 Moreover, nominative c/itic pronouns are only used in a very limited way, e.g. vo toc/na tos (‘there he is!’). As
English is non-pro-drop language, I have underlined the coreferential subject pronoun in my translation.
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(50) ypdévovg, g ué may, TECoEPELS, # ol datiploveg oi
xronus, oS me ’pan, tésseris, # i démones i
years ycc assyp CL,ACC told  four 4cc ART oy demonsyoyr ART now
npdtot (LR 2747)
proti
Sirstyoum

‘four years, as they told me, the leading demons’

(51) éxabnro o BérBavdpog povog elg 0 TOLAGTLY,
ekabito o VélBandros moénos s to palatin,
sat ARTNOM BelthandrosNOM aloneNOM inPREp ARTACC palaceACC
‘Belthandros sat down on his own in the palace,’

UK POV Kol Enapékopev £’ gval mapafopt

mikréon ke eparékipsen ef’ éna parabiri

a while 4py and bended fromprep oney cc window 4cc

‘he peeped a while from one window’

B\énet ot £EEPnke Kol naysr  €ig mepOAY
vlépi oti eksévike ke paji is perivolin
sees thatsyp came outside and goes 10pREP garden 4cc
‘he saw that she came outside and went to the garden’

Xpvod<v>tlo, kbépn 10D pMnyds, 1 noAvmdONTH

Xrisd <n>dza, kori tu riyds, i polipd0iti

Chrysandzanor — girlyoyr ARTgry kinggen ARTnon much desiredyoyy
zov (BC 830)

tu

CL,GEN

‘Chrysandza, girl of the king, his much desired girl’

Rather than purely marking the NPs as topics, these constructions seem to serve a clarifying,
even corrective, purpose. As such, they resemble the special instances of corrective topic right-
dislocations (cf. section 5.4.2). In the last example, for instance, the verb fAémey/vIépi still has
6 BéABavdpoc/o VélBandros as its subject, while the subject of é£¢Bnke/eksévike and mayey/
paji has changed to Xpvodavt{oa/Xrisandza. This impression is reinforced by a number of
examples in which the verb does not agree in number with the postponed subject. While a
multiple subject has been added, the verb stays singular in the following verses:

(52) &xkhovoev, £0pnviiOnkev # owtdg Kol 1 Xpuoa<v>tlo (BC 1278)
éklafsen, eOrinithiken # aftés ke i Xrisd <n>dza
cried lamented henoy and ARTnon Chrysandzano

‘he cried, lamented, he and Chrysandza’

(53) Miov ~ njuépav Poviopon # va éPyo e 10 KOV YV,
Mian  iméran vilome # na évyo is to kinijin,
One cc day 4cc want PTCLyop go out inprpp ART yoc hunt 4cc
‘one day I want to go out hunting,’
gyo kol 1 nopaEevog n épotikn  Podauvn (LR 2308)
ey6 ke i pardksenos i erotiki Rodamni

Inoy and ARTnoy marvelousyoyr ART o eroticnon Rodamne oy
‘I and the marvelous, erotic girl Rodamne’
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These examples are clearly reminiscent of the examples in which the doubling pronoun has a
singular form, although more than one object is added (cf. section 5.4.2).

Whatever the concrete function of the above dislocations is, it might be clear that they
constitute even more obvious markers of an adopted oral discourse than the clitic doubling
constructions. It is conspicuous that in almost all examples the NP is found to the right of the
verb (VO). To be precise, I have found only one example of what can be called a left-
dislocated subject:

(54) AMMG ve A o BéLOavdpog, #  mddg ovdev éoyethion (BC 1094)
Alla  je pos o VélOandros, # pos udén esxetlia
But  PTCL how;yy ARTwnou Belthandrosyoy howipny NEG  complained
‘But how Belthandros, how he did not complain’

All other examples concern right-dislocations. This observation can be related to the oral
discourse of the corpus. Spoken language consists of a linear succession of informational
‘chunks’, called Idea or Intonation Units by Chafe (1994). Given the instantaneous character
of spoken language, mistakes or ambiguities cannot be concealed by a rewrite. Applied to
texts, the ‘information flow’ can be said to proceed from left to right. In view of the assumed
oral character of the vernacular poetry, it should come as no surprise that nearly all the above
dislocations are right-dislocations: a speaker makes a complete utterance which, however,
suddenly seems not entirely straightforward to him (an unspecified subject or an ambiguous
pronoun), so that afterwards (i.e. to the right) he/she gives a clarification: the subject is made
explicit or the pronoun is repeated by an NP which contains the full load of information.

In this regard, it is interesting to note that in the modern folk-songs the second part of the
politikos stichos, i.e. the seven-syllable part after the caesura, commonly clarifies the first
eight-syllable part: ‘10 Jebtepov MuioTiyov @aiverol cuunAinpodv 1 Emektelvov 1
npocdiopilov kahdtepov TV Evvolay 10D TpdTov’/‘to défteron imistixion fénete simplirdn i
epektinon i prosdiorizon kaliteron tin énnian tu prétu’ ‘the second hemistich seems to
complete or extend or specify in a finer way the idea of the first one’ (Kyriakides 1990: 197).
This pattern of elaboration actually parallels the above right-dislocations in which the caesura
functions as boundary pause for the dislocation. Since the folk-songs contain structures
characteristic of colloquial speech, this observation further strengthens the relation of the
vernacular poetry to an oral discourse.

7. CONCLUSION

In this paper, clitic doubling in the Medieval Greek vernacular has for the first time been
described in detail. On the basis of a representative corpus of fourteenth century romances, |
have shown that the co-occurrence of an object NP with a co-referential clitic pronoun
indicates topicalized objects in the Medieval Greek vernacular, as in Modern Greek. The
main evidence for this assumption is provided by the distribution of clitic pronouns. In
Medieval Greek, clitic pronouns can be attracted into preverbal position by ad hoc focalized
constituents. The fact that 95.5 per cent of the clitic pronouns doubling a preposed object
appears post verbally proves that these doubled NPs must be interpreted as topics. However,
the notion ‘topic’ (as opposed to focus) is often conflated with (referential) ‘givenness’, since
there seems to be a correlation between the two, albeit independent, concepts (Gundel &
Fretheim 2004). Therefore, I have also analysed the doubled NPs according to Chafe’s (1994)
continuum of activation statuses: no less than 90.5 per cent could be classified as (semi-)active
information.
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It is not only the modern function of topic marker that can be adopted; the modern four-
part typology developed by Janse (2008) can also be applied to vernacular Medieval Greek
clitic doubling: topicalization, topic left-dislocation, backgrounding, topic right-dislocation,
based on word order (OV or VO) and presence/absence of a boundary pause. Although I have
been dealing with purely written texts, the latter — prosodic — criterion has caused no
difficulties, since vernacular Medieval Greek is inextricably connected with the politikos
stichos metre of which both the verse end and the standard caesura can be considered
boundary pauses.

Unlike clitic doubling in Modern Greek, the construction is still fairly optional in Medieval
Greek and has a rather colloquial character (De Boel 2008). As such, I have considered the
frequent occurrence of the doubling construction a piece of further evidence of the oral
discourse which the vernacular politikos stichos poetry is acknowledged to adopt. In this
regard, I have discussed two structures which are especially related to the special category of
corrective topic right-dislocations: dislocated genitives and dislocated subjects, which might
lack agreement with the verb. Both constructions definitely constitute further indication of the
assumed oral style of the vernacular texts.

As the ‘oral discourse’ thesis has primarily been defended from a more literary perspective
(cf. formulas), it will be revealing to investigate linguistic phenomena typical of spoken
language in the texts under consideration. Therefore, I hope that this paper will lead to more
studies adopting a linguistic point of departure to substantiate the view that ‘the medieval
poet, at least the poet of the popular romances, wrote as he spoke’ (Crosby 1936: 104).
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